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Beschrijving wandeltocht « Chevrière – La Pigne » (32)  
(11,5 km) (3h30) (348 m)  

Deze wandeling biedt u de gelegenheid om enkele bloemsoorten te ontdekken : Maagdenpalm, 
Brem, Zeepkruid, Muizendoorn, Goudenregen, Orchideeën, Salomonszegel, paars-blauw 
Parelkruid.  
 
Neem vóór de Mairie (gemeentehuis) de Rue du 19 mars 1962 (route naar Manas). 

Steek de D6 (Grande Rue) over en loop naar boven de Rue du Bourg in en vervolgens rechts de 
Rue des Remparts in. Volg links de geplaveide Montée Portal; dan neemt u rechts de Montée des 
Genêts en meteen links chemin du Belvédère. Loop voor de waterplaats door (rechts), wat 
waarschijnlijk onderdeel uitmaakte van het oude middeleeuwse kasteel. Daarna meteen het pad 
rechts naar boven ingaan. Bij de kruising linksaf gaan en daarna bij de volgende splitsing meteen 
rechts. Loop omhoog tot aan de muur van het kerkhof. Daarna gaat u rechts de chemin du 
Belvédère in, die de ruïnes van het kasteel omsluit. Dit kasteel werd zwaar beschadigd in de 17e 
eeuw tijdens de godsdienstoorlog tussen de katholieken en de protestanten. 

Hier staat een oriëntatiebord met een prachtig uitzicht van 180° over de vlakte van de Valdaine. 
Volg de weg rechts langs het kerkhof. Laat de Montée des Genêts rechts liggen; bij de volgende 
kruising loop naar beneden links de Montée du Téron in. Beneden gekomen volgt u links de 
chemin des Ours ; bij de splitsing gaat u rechts, vervolgens weer rechts de rue de la Grange in. 
Houdt rechtdoor de chemin de Chevrière aan. Op de hoek gaat u stijgend het bos in. 
 
Het pad gaat slingerend omhoog tot de « boucle panoramique de Chevrière », die u trakteert op 
een magnifiek uitzicht op het dorp, de vlakte van de Valdaine, Cléon d’Andran, het oude Roynac 
en Marsanne (let op : steile helling !), en ook uitzicht op de Montagne de Couspeau, de grote 
windmolens (les Eoliennes) en la forêt (bos) de Saoû. Terug naar het begin van de bocht, linksaf 
slaan, óf als u de bocht niet genomen heeft, ga rechtsaf en loop langs de bergkam.  
Laat de paden met nummer « 19 » en « 70 » (circuits de Roynac) links liggen ; ga bij de volgende 
kruising linksaf en blijf dalen langs de bergkam. Na langs een wei gelopen te hebben (rechts) 
stijgt het pad ; vervolg al stijgende rechtdoor tot aan de kruising met een grote weg (oude 
caravanplaats, genaamd « Berthouin » links).Verlaat een stukje verder, aan de rand van een kleine 
weide (links), hier de grote weg en loop het bos in terwijl u de bergkam oploopt. Laat het pad 
links liggen en vervolg het licht stijgende pad tot aan de kruising met de 6 (stijgende richting) en 
6A (dalende richting). Rechts een prachtig uitzicht op de Roche Colombe. 
Vervolg rechtdoor tot aan de rand van een grote weide ; verlaat de routes « 19 » en « 70 » van 
Roynac en loop rechts langs de weide. Vervolg de weg rechtdoor tot aan de route naar Auriples ; 
houdt rechts aan tot aan de D6 (picknickplaats). 
 
Steek de D6 over en neem aan die kant het sterk stijgende en slingerende pad. Op het hoogste 
punt laat u het waterreservoir links liggen en volgt de bergkam van La Pigne (aan diezelfde kant). 
Na de 2e met steentjes verharde weg neem het pad lager op de bergkam; een bank nodigt de 
wandelaar uit om te genieten van de prachtige panoramische uitzichten op het dorp, het 
“Chastelas” en het kerkhof. Dichtbij de plek waar de pins noirs d’Autriche (zwarte Oostenrijkse 
Dennen) overgaan in de pins d’Alep (mediterrane Dennen). Vervolg de bergkam tot aan de D136 
(route naar Saoû); steek deze over en ga rechts en vervolgens links enkele stappen op de chemin 
Bovet. De « 32 » voegt zich bij route « 5 ». Neem in de hoek de weg die de twee weides scheidt 
en die naar een klein bos leidt. Het pad gaat het bos in en gaat slingerend en dalend tot aan de 
route die uitkomt op een propriété privée (privé-domein). Ga linksaf en daal af tot aan l’impasse 
du Vieux Chêne. Links ligt de chemin des Moulins. Bij de splitsing aansluiten naar de “blauwe 
route” en neem tussen de 2 weiden door, de weg in de richting van Puy-Saint-Martin. Loop achter 
een industrieloods door en u komt uit op de D107 ; keer weer terug naar de Mairie.(gemeentehuis). 
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